Problemy na lotnisku – słówka i zwroty 
1. Problemy z bagażem
Słówka
· lost luggage — zagubiony bagaż
· delayed luggage — opóźniony bagaż
· damaged luggage — uszkodzony bagaż
· baggage claim — odbiór bagażu
· luggage tag — etykieta bagażowa
· carry-on / hand luggage — bagaż podręczny
· oversized baggage — bagaż ponadwymiarowy
Zwroty
· My luggage didn’t arrive. — Mój bagaż nie przyleciał.
· My suitcase is damaged. — Moja walizka jest uszkodzona.
· I can't find my baggage. — Nie mogę znaleźć mojego bagażu.
· Where is the lost luggage office? — Gdzie jest biuro rzeczy zagubionych?
· I need to file a claim. — Muszę złożyć reklamację.

2. Problemy z odprawą i dokumentami
Słówka
· check-in counter — stanowisko odprawy
· boarding pass — karta pokładowa
· ID / passport — dowód / paszport
· expired passport — nieważny paszport
· visa issue — problem z wizą
Zwroty
· I can’t check in. — Nie mogę się odprawić.
· There is an issue with my booking. — Jest problem z moją rezerwacją.
· My passport has expired. — Mój paszport stracił ważność.
· I can't find my boarding pass. — Nie mogę znaleźć karty pokładowej.

3. Problemy z lotem
Słówka
· flight delay — opóźnienie lotu
· cancelled flight — odwołany lot
· overbooking — nadkomplet rezerwacji
· gate change — zmiana bramki
· missed flight — spóźniony/uciekł mi lot
Zwroty
· My flight has been delayed. — Mój lot został opóźniony.
· Why was the flight cancelled? — Dlaczego lot został odwołany?
· I missed my flight. — Spóźniłem się na mój lot.
· Which gate should I go to? — Do której bramki mam iść?
· Is there another flight today? — Czy jest dziś inny lot?

4. Problemy z bezpieczeństwem i kontrolą
Słówka
· security check — kontrola bezpieczeństwa
· metal detector — bramka wykrywająca metal
· prohibited items — przedmioty zabronione
· additional screening — dodatkowa kontrola
Zwroty
· Why was my bag taken for inspection? — Dlaczego moja torba została zabrana do kontroli?
· What items are not allowed? — Jakie przedmioty są zabronione?
· Do I need to remove liquids? — Czy muszę wyjąć płyny?

 5. Problemy w samolocie
Słówka
· turbulence — turbulencje
· seatbelt — pas bezpieczeństwa
· wrong seat — niewłaściwe miejsce
· air sickness — choroba lokomocyjna w samolocie
Zwroty
· Someone is sitting in my seat. — Ktoś siedzi na moim miejscu.
· There’s a problem with my seat. — Jest problem z moim siedzeniem.
· I don’t feel well. — Źle się czuję.
· Can I change my seat? — Czy mogę zmienić miejsce?

6. Zwroty ogólne przydatne w każdej sytuacji
· Can you help me, please? — Czy może mi Pan/Pani pomóc?
· I don’t understand. — Nie rozumiem.
· Could you repeat that, please? — Czy może Pan/Pani powtórzyć?
· Who should I talk to? — Do kogo powinienem się zwrócić?
· This is urgent. — To pilne.
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

1. Zagubiony bagaż
Dialog
Passenger: My luggage didn’t arrive.
Pracownik lotniska: I’m sorry to hear that. Can I see your luggage tag?
Passenger: Here it is.
Pracownik: It seems your suitcase is still in transit. We’ll deliver it to your hotel.
Passenger: When will it arrive?
Pracownik: Most likely later today.
Tłumaczenie PL
Pasażer: Mój bagaż nie przyleciał.
Pracownik: Przykro mi to słyszeć. Mogę zobaczyć etykietę bagażową?
Pasażer: Proszę.
Pracownik: Wygląda na to, że pańska walizka jest nadal w transporcie. Dostarczymy ją do hotelu.
Pasażer: Kiedy dotrze?
Pracownik: Najprawdopodobniej później dzisiaj.

2. Opóźniony lub odwołany lot
Dialog
Passenger: Why was the flight cancelled?
Agent: Due to bad weather conditions.
Passenger: What am I supposed to do now?
Agent: We can rebook you on the next available flight.
Passenger: Is there one today?
Agent: Yes, at 8 p.m.
Tłumaczenie
Pasażer: Dlaczego lot został odwołany?
Obsługa: Z powodu złych warunków pogodowych.
Pasażer: Co mam teraz zrobić?
Obsługa: Możemy zmienić Panu/Pani rezerwację na najbliższy dostępny lot.
Pasażer: Czy jest jakiś dziś?
Obsługa: Tak, o 20:00.

3. Problem z miejscem w samolocie
Dialog
Passenger: Someone is sitting in my seat.
Flight attendant: Let me check your boarding pass.
Passenger: Here you go.
Flight attendant: You’re in seat 14A. The other passenger is in 14B.
Passenger: Oh, my mistake. Sorry.
Flight attendant: No problem.
Tłumaczenie
Pasażer: Ktoś siedzi na moim miejscu.
Stewardessa: Proszę pokazać kartę pokładową.
Pasażer: Proszę bardzo.
Stewardessa: Pańskie miejsce to 14A. Drugi pasażer ma 14B.
Pasażer: Och, mój błąd. Przepraszam.
Stewardessa: Nie ma problemu.

4. Problem z odprawą
Dialog
Passenger: I can’t check in. There is an issue with my booking.
Agent: Let me have a look. What’s your name?
Passenger: Anna Kowalska.
Agent: The system shows your passport has expired.
Passenger: What? I didn’t notice!
Agent: I’m afraid you cannot travel today.
Tłumaczenie
Pasażer: Nie mogę się odprawić. Jest problem z moją rezerwacją.
Obsługa: Już sprawdzam. Jak się Pani nazywa?
Pasażer: Anna Kowalska.
Obsługa: System pokazuje, że Pani paszport stracił ważność.
Pasażer: Co? Nie zauważyłam!
Obsługa: Obawiam się, że nie może Pani dziś polecieć.
Ćwiczenie 1: Uzupełnij luki (EN)
Wstaw brakujące słowa:
(cancelled, luggage, gate, delayed, boarding pass)
1. My flight is __________.
2. I can’t find my __________.
3. Where is the __________?
4. The flight was __________ due to weather.
5. I lost my __________ __________.

Ćwiczenie 2: Dopasuj odpowiedź
Połącz problem (A) z właściwą odpowiedzią (1).
Problemy:
A. My luggage didn’t arrive.
B. Someone is sitting in my seat.
C. I missed my flight.
D. I can’t check in online.
Odpowiedzi:
1. Let me check your boarding pass.
2. You may need to buy a new ticket.
3. Let me see your luggage tag.
4. There may be an issue with your booking
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